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Demobilizacija Austrije i Rusije.
Ibis redibis medjunarodnog položaja — Optimizam grofa 
Stiirgkha o medjunarodnom položaju —  ,,Fremdenblatt“ 

pobija Stiirgkhov optimizam i slika crno:
Grof Stiirgkh:

„Napetost jenjava . . .

Jednu večer imali su narodi monarkije 
liepu iluziju, kako sablast evropskog rata 
izčezava i mobilizirani vojnici vračaju se 
sVom plugu.

Dne 25 ov. mj. bila je kod ministra 
predsjednika grofa Stiirgkha deputacija 
udruženja' njemačkih zastupnika iz Češke, 
da ga zamoli, neka bi radi gospodarske 
katastrofe, koju prouzrokuje medjunarodni 
položaj, razjasnio situaciju e da se pučan
stvo umiri. Grof Stiirgkh je na to izjavio : 
„Uvjeren sam, da će se u najkraćem času 
pokazati znak, da je napetost u medjuna
rodnom položaju jenjala.*

Ovoj izjavi grofa SlUrgkha pripisivala 
se još veća važnost obzirom na okolnost 
da. je ministar predsjednik dao ovu ruži
častu izjavu sporazumno s grofom Ber- 
chtoldom., iza dogovora s njim.

‘ U svim političkim krugovima ova 
izjava grofa Stiirgkha pobudila' je dubok 
utisak. Dobro pak informirani .parlamen
tarni bečki krugovi dobili su istu večer 
viest, da je austro-ruski sporazum do- 
šao iako, daleko, da obe -države već  
pripravljaju sporazumnu i istodobnu  
dem obilizaciju i to u roku od jednog  
tjedna.

I u Petrogradu konferiraju o 
razoružanju. . . .

Preksinoć kasno iz Petrograda pri
spjele viesti potvrdjivahu optimizam Stiirgk
hov. Car Nikola naim e pozvao je k 
sebi ratnog m inistra Suhom linova, mi
nistra vanjskih posala  Sazonova, šefa  
generalnog štaba i vojnog kvartir- 
majstra te dugo s njima konferirao o 
pitanju dem obilizacije.

Austro-ruski sporazum.
Glede sporazuma izmedju Austrije i 

Rusije odmah se stalo tvrditi, da su rie- 
šene sve sporne točke.. Pregovori se na
stavljaju jedino radi DjakOvice, koju Rusija 
odlučno traži za Srbiju, Austrija pak za 
Albaniju. Rusija, e da Djakovica pripadne 
Srbiji, da bi bila vol;na prepustiti Skadar 
Albaniji.

,,Fremdenblatt-ov“ tuš.
Beč, 27 veljače. Nakon izjave mi

nistra predsjednika grofa Stiirgkha o 
poboljšanju položaja, duhovi se  bijahu 
primirili i pridigli, kad odjedared dodje 
od strane visokopoloženih službenih  
krugova protuizjava, koja jednim ma
hom ruši nade u mirno riešenje zaple
taja.

,,Fremdenblatt“ , na izjavu grofa 
Stiirgkha, prama kojoj je za najbliže 
vrieme očekivati da će napetost me- 
djunarodne situacije obćenito popustiti, 
odgovara da su rieči ministra predj 
sjednika grofa Stiirgka samo žeije i 
nade u mir, isto onakve želje i nadef 
kakove je izrazivao ruski ministara 
predsjednik Kokovcev odaslanstvu ban- 
kira. U svim mirovnim pitanjima nije 
još došlo do razbistrenja, pogotovo ne 
u pitanju omedjašenja Albanije, pa je 
zato optimizam grofa Stiirgkha preu
ranjen.

Ova tam na nagovještanja „Frem- 
denblatta“ izazvala  su obću uzbudje- 
nost. G lasila grofa Stiirgkha snebivaju  
se  i pitaju : „Kamo će da dodju državljani, 
ako se na izjavu ministra predsjednika uči
njenu u. sporazumu s ministrom vanjskih 
posala, a koja izrazuje riade u mir, odmah 
zatim sa visoke službene strane odgovara 
opet ratnim alarmantnim viestima?u
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IX. Kažu.
Ne bi ose, da se načape - na grozd 

gjožgja, zrnje mu počvakale, što ova dvadni 
ženski jezici počvakaše ime i bezime Šime 
Karića — , eho mu kuće kupatiče na jednu 
vodu ispod Markulova humca.

Sinoć se amo kod nas, a tako i preko- 
'Sinoć i svakoga, dana preko godine, iz seo
ske . čatrnje voda grabila, a gdje je vode, 
tu je i ženska glava i njezini ponajglavniji 
bilježi: — kratka pamet, dugi sok na suknji, 
još dulja kosa, a najdulja nesmotrena i ba- 
labrava jezičina. Tako ie amo kod nas, a 
ako je .drugačije kod v s, de nam, kad bu
dete dokoni, dojavite.

|  ..... — Mašuko moja, što ti to govoriš,
svemu bih se ja tvome smijala, jer u njemu 
ni dlake istine! grabi Ika Perina vodu 
iz čatrnje, njezina je redna, pa kad ne može 
zaposlenim rukama, zaurnjava se na Mašuku 
Jurinu zabaljenom gubicom.... -— ota ti tu 
prodaješ suhu slametinu za čistu i jedru 
pšenicu, da mu je „Morin“ ciglo gaće na
čeo i' zubima mu se natupo mesa dod io!..,.

; — Ili su te zar kupili za šaku pure, pa te 
sad nama prodaju pod skupu laž ? . . . . ^  Eh, 
da je to tako, ne bi bilo naopako; ali kažu, 
da mu je otkind obilat „vunat“ živa mesa 
sa desne noge!

- — Nemila ga bolest popala, ljuta li je 
to bila psina, kad tako čovjeka nagrdi! —

sva se sježuri i poguri, da bi je u pro
sjačku torbicu strpo, kolišna je, Mandusa 
Pavlova, kad joj mravinci životom poli/oše.

: — Šta ljut, tko li ti to kaže, da. je 
,,Morin“ ljut? Bijesan je on, kažu* bio, 
a ja sam se tome, da mi ni ne kažu, još 
prošle sedmice dosjetila, jer ti ga eto sva
koga dana, pa i poviše puta, najaši na moju 
kamenicu, ko na „komuno* pojilo; da vodu 
loče.... 7— I crnome sam ga bila pričela 
gjavlu, tamo njega, davati, jer je moja ka
menica za moje kokoši, a nije za tugje 
bijesne psine. Već kome obnoć oko kuće 
obljeću, onaj se neka i stara za nje! -—sva 
je požučela i uze nogama zemlju ispod sebe 
Stupati Žuna Jžakova, a iz ruke joj ispuze 
prazna burača;

— Ajme! — pljesnu se zabradaviče- 
nom ručetinom po pregači Tomica ,Blaži- 
kova. Dosada baš ona nije bila navadna 
k .čatrnji prilaziti, jer joj je u kući mlagje 
na isporuči za te posle, već danas sa vrči- 
ćem kolik spužalina do amo dogegala i sta
rosna se megju druge uplejala. — A da šta 
je od Šime, žalosna ga majka rodila?
ko sumanuto će upitati starica, a slovo 
k slOvu. prisumićuje, kp da se iz svakoga 
po suza cijedi, dok se u tkanici skršilai, da 
ne bi ni kod deveterih groznica onako. — 
Da šta kažu, da mu se rana ucrvljala i da 
su mu upalili mrtvačku svijeću ?:... U h; 
k nemoći i paŠčad i tko ih d rž i!.... huhukne 
Tomica i uza zid se prisloni, dajesjerkove 
noge ne izdadu i da joj koja besa sa ulišta 
ne uteče.

— Šta je od Šime!.... — opet će uz- 
varena Ika Perina.... — Ono, čega tj Bog

Tragična smrt cara Makstmilijana ka
rakterizira gradjanske Jborbe koje se^ne- 
prekidno vode u Mex ku. Zadnji, gradjan- 
ski ja t,. bio , je pravo Vćdivliačtvo.; Proture- 

Diaz. .^.sinovac

su predsjednik Madero i podpredsjednik 
Suarez bili uhvaćeni i ustrieljeni. Dogo-I 

^jajim a u Mexiku ugrožen je život stra
naca te je  očekivati da će washfngtonska 

^v lad a .^Q ^^U  j n j ^ ^ ^ j U ^ g ^ ^ ^ o v n  
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ritorija. Mexiko ima površinu od 1.987.201 
četvornih kilometara te broji 15.063.207 
stanovnika. Glavni grad Mex''ko ima skoro 
po milijuna stanovnika. Vojska broji u 
,mirn,q_ doba 3282 častnika i 31.222 voj- I 
:n l ^ ; Lt^išo->b|odov}je^^i tri mala k ^ t a j

Do razoružanja ipak će doći?
Beč, 27 veljače. Novinstvo svakako 

bilježi kao sigurnu viest o razoružanju 
Rusije i Austrije smatrajući to poslje
dicom misije princa Hohenlohea sa 
ručnim pismom Nj. Vel. Franje Josipa 
caru Nikoli. Razoružanje usljedit će 
u najbliže vrieme. Na današnjoj pokli- 
sarskoj reuniji uklonit će se s puta po 
svoj prilici i pitanje Skadra, a tada 
moći će se preći na demobilizaciju i 
na jugu monarkije.

i najžešćega dušmaninai rsp^iproštio!.... — 
Da ga je, kažu, pop ispovjedio, uljem ga 
svetim-obmazab i dušu. mu preporučio, a 
pričestala nije primio, jer kažu, da ne može 
ništa u se primati, a onda znamo, na kojoj 
smo...,.

Sve je dosada, ko zalivena, .mučala 
Petrica Palića, a tuvila ;što ostale zbore, a 
kad: netko spomenu .„Morina”, da što je- 
od njega, prvi joj, što ga izusti, bi vrag.

— S vragom, pro.sti Bože, eto ti, gdje 
j e !.... Deset jê  V ažU j^šaka u nj ispalilo, 
a nijedna ga ne pogda|^/ctbk najstrag ne 
skoči moj Stjepan u kuću, ‘ dočepa se sta
rinskog o duvaru dževardara, nabi dvoju 
„b a lo tu n a g o d i,  zgodi i obe ih u nj šasu, 
da nije ni mako'.... Ja Vam se ljutila na Stje
pana, a pogotovu kad ju ararini pronesoše 
tugju psinu, da je ture! u bezdanku u Or- 
lovači.

— A nu 'ih , šta. sJte uščančarile, da bi 
umukle L.. Zar ne čujete, da su ga obža- 
lili? -^ izdiže se dugonjava Savanda sa 
prizide, kad naču sa gornjih vjetara, da do
piru nekakvi glasovi bugarenja i upropašćena 
zalamota rukama.;

Da je . grom iz vedra neba megju , nje 
upalio, ne bi onako s jedne sve umukle, 
da bi prizuj mušice čuo. A kad se dosje- 
tiše, da čobani uz blago ojkaju, žao bi Sa- 
vandi — na ošpičavu i izbečenu joj selicu 
opaža, što nije pogodila — i prom akori:

— Ako nijesu, hoće!
U .tp:’;zazvoni zdravamarija, a one se 

dojedna prikrsti, te šaputajuć Gospino' po- 
zdravljenje, svaka će za svojim poslom, tko 
s uprćenotn vučijom, tko s buračom o ra-

Trgovinsko-politicki izgled 
Monarhije na Balkanu.

U klubu industrijalaca u Beču držao 
je 21. o. mj. bivši ministar trgovine dr._ 
Baemreither predavanje o trgovinsko-po- 
litičkim izgledima monarhije na Balkanu 
obzirom na posljednje, interese. Dr. B iern- 
reither je rekao, da se kod prosuđjivanja 
budućnosti mora polaziti od današnjih tr
govinskih odnosa, i, pošto monarhija ne
ma kolonija, to se mora. prihvatiti ono; 
što se može u blizini dobiti. Monarhija 
ima posla na Balkanu sa gospodarski ne-

menu, a treće s dižvom na glavi — ko da 
nije ništa ni bilo. Noć pade, njih nestade, 
a s njima i njihova razgovora, dok selom 
— ko selom. — zavlada grobni muk, mrak 
i pOmrka.

* *
Nu namjeri'o'se llik na svoj tiik, te i 

njihov zbor na svoj odgovor, jer o ‘čemu 
oni razgovarali, to meni moja Pekasa‘ —= ta 
i ona je žensko i to postarije^ pa joj patri 
stolica na tome zborovanju — do mrve 
.dokazala, a ja ću vama ovo i još nešto u 
antrešelju..;/ ;

Ko jutros ne da se meni ni. za što 
doditi ko ni ža živu žerđvu, već oko-vrca, 
a ruka se sama maša, i ja se d-hvatim 
svoje omiljele u samoći druge, njome se 
zametnem i do užine se u lov odvrgnem.

Kad ja.Šiminbj kući na domak, a to 
preda me sklisi njegov „Morin“, te netom 
me obnjuši i nanjuši, da smo lovci, tko bi 
ga zaustavio, već 'obradovan sobom otegne
I uze oko , mene obhjetati i štekćanjem po
zdravljati. Istupi na kućni prag šimina do
maćica i druga, Pava, sa svojom ragjom, 
zadovoljna me pozdravi, a muževlje istrli- 
čane benevrečine iglom probada.

— Šta ti to, • Pavice, vesela, a ja se 
k vama na sedminu zavrgo !

• — Ni tome, oče,živo čeliade ne uteče; 
samo daj Bože dušu sahraniti!

— Da. šta bi sa Šimotn. kad i onako 
evo „Morina" uza me?

— Aa, oče! — zdravo Pava kliknu, 
a još se zdravije nasmija! — Megjer se i 
i do Vas čulo! Taman, Oče, eto „Morina"

zavisnim državama, p a ' može svoje trgć- 
vinske sveze osnivati jedino na medjuso- 
bnom gospodarskom interesu, koji se može 
još intenzivnije udesiti i oživjeti. Potanko 
je pretresao saobraćajne prilike u balkan
skim državama, i izrazio še za dunavsko- 
jadransku željeznicu, uz', izvjestne privile
gije, koje bi se monarhiji garantovale. Na
glasio, je značenje Soluna i spomenuo, da 
se Solun ne podcjenjuje. Označio je kao 
životni interes za Austro-Ugarsku, da se 
dobije suhi put na Sojun na medjuna
rodnom putu. Time bi monarhija dobila 
jasne i sigurne koristi. Politika monarhije

uza vas, da vas prati, a Šimu ćete, Bogu 
hvala, zdrava zateći na krčevini ispod Lo
zovače, navede li vas tamo i pas za zeca 
namami.

— Da otkuda' onda od juče pusta 
naklapanja q bijesnoj psini i o Šiminoj'smrti ?

t-  Dokoni, oče, pa i naklapaju! A d a  
je što, vi biste prvi znali.... Neka ih, neka, 
rogjeni moj; neka nagagjaju, samo da ne 
pogode I

— A nije ni ono usampasno nakla
panje bez neke,. Već će biti što bilo — ja 
ću, ko da dvoumim, — Ako nije vuk, bar 
j'e gušterica!

— Taman tako, moj Don M arko! Pre- 
kojuče se Šime vrgo zeca i ranio ga, a on 
še, ne bi li mu kako ranjen šmigno, zavro 
u lužinu. Šime za njim i istežuć ga, kupina 
mu ruku očeprlja, a dok nogom lužinu 
prignjavio, proparala mu drača ovo bene- 
vrečina na koljenu,:;pa evo ja, staro krpeć, 
konac tratim — nasmije se Pava i izdiže 
gaćetine, da mi pokaže zakrpu.

« *
„Lozovače" ja nijesan ni vidio, pa ni 

Šimuna. Ali jesam nešto drugo.
Orljavina pričela po meni, a onda 

znamo, na kojoj smo i da je podne, te ja 
jednu prizidu preskočim, uz drugu se prip- 
nem, dok uz treću jedvo izvuko ovo se-“ 
damdeset oka čista mesa, sa nje slizoh i 
pred Palića dvore padoh.

Zasjeli Palići ispred kuće, Ponajbroj- 
nija su djeca i ženskići.

„Morin“ uprca megju nje, doeiglo ih 
obnjuši, a kad se primače k Petrici, ona 
ga rukom pomilova,



mora se okrenuti svom silom svome tr
govinskom interesa. Govornik je razložio 
razne načine trgovinske veze, trgovinski 
ugovor sa najvećim privilegijama, povoljne 
carine i carinsku zajednicu.. Pod svim o- 
kolnostima mora se za tim nastojati, da 
se predje i preko najvećih privilegija kao- 
i da se po jedinstvenim načelima upravlja 
jugom monarhije.

Da se podigne snaga monarhije u 
trgovinsko-političkim borbama, to se mo
raju ujediniti sve sile monarhije i ojačati 
zajednica. Dr. Baernreither obazro se je 
na predavanje bivšeg predsjednika ugar
skog ministarstva dra. Wekerla. I on kao 
i dr. Vekerle misli, da se financijsko po
ravnanje izmedju Austriji i Ugarske mora 
obnoviti prije nego li mu izteče r rok, a 
trajanje mu se mora produljiti na više 
nego 10 godina. Wekerlovi izvodi leže u 
tome, da on predlaže reviziju osnovice 
pregovora, da bi se mogao utrti put no
voj trgovinskoj politici na Balkanu. U tim 

jzvadlma vidi se znak preokreta nazora 
u Ugarskoj. Wekerle se je izrazio* i ako 
u ograničenoj mjeri, za uvoz žive marve, 
za sniženje carine na krmu i za sklapanje 
trgovinskih ugovora sa prekomorskim dr
žavama. Predavanje ugarskog državnika 
može se označiti kao etapa za trgovinsku 
politiku u većem stilu. Monarhija treba 
za pregovore sa balkanskim državama, a 
naročito sa Srbijom širu bazu i dalje ci
ljeve. Razumije se, sva ova pitanja zavise 
od vodjenja politike.,, Politika i trgovinska 
politika to su danas pojmovi, koji se po
krivaju. Srednji, neodlučni put mora se 
pod svaku cienu izbjegavati. Dobre go
spodarske sveze izmedju samostalnih ev
ropskih država predpostavljaju atmosferu 
medjusobne pažnje, a najveće koristi po- 
žnju se iz točne procjene interesa druge 
strane.

Dr, Baernreither završio je riečima, 
da će monarhija igrati vidnu ulogu kod 
uredjivanja prilika na Balkanu. Monarhija 
može da pruži balkanskim državama ve
like koristi, a u prvom redu Srbiji. Au
strijska i ugarska preduzeća mogu djelo
vati na korist balkanskih država, koje tre
baju mnogo rada > i kapitala. Monarhija 
mora imati volje, samopouzdanja, spretno-, 
s t i j  d^ t e ^ os |iWdaftffid^A<jih -tih ^eleme
n a ta  s tvp ri .p o litik u  .svo je  ko risti i s ig u r
nosti, ali .jfjij)

Zaštoj- u valnim operacijama.
Carigrad,"^2r v e l j a c e / ^ d ^ v e h ^  

studeni u Traciji medju neprijateljskim ta
borima podpunL zastoj svih ratnih opeia- 
cija. Nadjeno je mnogo vojnika smrznutih. 
Kako je na Čataldži, tako i u Drinopolju.

Obsada Skadra.
Cetinje/ 27 veljače. Operacije proti 

Skadru /Opet su započele. Glavni juriš 
poduzet će se ipak tek iza kako stignu 
težki obsadni topovi iz Srbije.

Konac rata?
Beč, 21 veljače. „Poliiische Korre- 

spondenz", na temelju sigurne informacije, 
objavljuje da je blizu konac v balkanskog 
rata.

Beč, 27 veljače. Ratujuće stranke, 
na savjet velevlasti, sklone su da pristupe 
mirovnim pregovorima.

C arig rad , 27 veljače. Mladotutci iz
javljuju, da rat nije poduzet radi Drino- 
polja nego radi narodne časti. Radi toga 
rat se mora nastaviti, sve da Drinopoije 
i padne.

Konačna rieč
,*■u pitanju Albanije.

London', 27 veljače. U d ru g o m 'tjed - 
nu m jeseca  o žu jk a  v e lev lasti će konačno 
odlučiti o svim pozitivn im  p itan jim a, 
p a  i o o m ed jašen ju  A lban ije . D jakovica 
im ala  bi p rip as ti A lbaniji, D ekani i Di- 
b ra  S rbiji.

Blokada albanske obale.
Solun, 27 veljače. Grčko ratno b ro 

dovlje proširilo je blokadu sve do Drača.

Opoziv austrijskog poslanika 
u Petrogradu.

Beč, 27 veljače. S lužbeno  se  jav lja , 
d a  je  au s tro -u g arsk i p o k lisa r  u P e tro 
g rad u  g ro f T h u rn  von V a lsa ss in a  p o d 
nio m olbu, d a  bude  opozvan  sa  svog  
d o sa d a n je g  m jesta , j e r  mu k lim a ne 
p rija . U političk im  k ru gov im a tum ači 
se  ovo p reo k re to m  n a  bo lje  u odno- 
gajim a izm edju  A u stro -U g arsk e  i R usije.

Književnost.
„Ljubkanje** od S ch n itz le ra . Pri

mamo iz S p lita : „Ima stvari, koje oko 
ieb e  šire kao neki dah vječnosti. . . .“ 
šapće tajinstvenim glasom Frić (g. Viličić). 
Kristini (gdja Drachsler-Ciar), koja željno 
-upija svaku njegovu rieč u : predvečerje 
ovoga dana, kad on radi druge pogiba u 
dvoboju. Schnitžler je tako liepim velom 
obavio tendencu svoje drame, da nas sva
ka rieč zanima, jer svaka odaje neku i- 
stinu, u svakoj se odkriva po koja tajna 
duše Fricove, duše svakoga od nas. I mi 
svi, poput Frica, tražimo sreću. I mi 
smo svi obuzeti onim čudnim dahom vje
čnosti, koji nas nervozno drži i sili, da 
mu se pokorimo. Fric traži sreću u lju
bavi, u vatrenoj ljubavi,.: u zabranjenoj 
ljubavi, koju nalazi kod neke gospodje, 
čiji ga muž u dvoboju ubija. A kad se 
tu ne može da dovine do prave sreće, 
po savi.etu\.Teodora (g. Bogić), koju je 
našao_ s ^ i^ ^ ^ ^ iv ^ l j s tv o  u bezbrižnoj 
ljubavi, u ljubavi „gdje s e / la k o  počima, 
a još lakše svršava",, „gdje su žene za to, 
da se čovjek kod njih odm ara", traži lju
bav, koja će i njemu biti „odmor" i „raz
bibriga" kao Teodoru i Miciki (gdjica 
Samohod). Obima ovima ljubav služi za 
za'bavu, pa se danas Micika zabavlja sa 
Studentom Teodorom, kako će se sutra sa 
oficirom 'ili kojim drugim, koji je — kako 
veli guslač Weiring (g. Matošić) —t „stal
no, stalno namješten". To je bezbrižna ona 
ljubav, opisana osobito u modernoj nje
mačkoj književnosti, koju, rekbi, uzima 
Schnitžler kao ideal mladića i djevojke, 
koja ne smije, da „svoju mladost u ludo 
prorajta*. Za to je i obradio onako de
taljno ovu ljubav u prvom činu, u kojem 
sve vrvi bukom i ljupkom konversacijom, 
koju su i Teodor i. Micika upravo savr
šeno izveli.

U drugom čim počinja da nam riše 
duševne emocije „prave, čiste ljubavi" Kri- 
stinine prema Fricu, za koju je već u 
prvom činu glavne crte nabacio. Ujedno 
nam njegov Weiring ponovno izražava- 
piščevo mišljenje, žaleći, što mu.-^'estra 
nije mladost lijepŠe prošla,, jer je sada 
ostarjela, ag nezna_ z a s lje s ti  života, i Gdja 
3 ind&£<(&djai U vodSftjM rnaša nam  n a p ro tiv  

o f t t f z i s V e traži jđidžib

^i;Yibavfc“ * p»pufcMU 
cike, £tfja ?jcrj~l tu zabavu hbcć da 1 priušti;: 
pa. zia to  o đ m lh ^ p ri prM m  sU^etu s^ 
Fricom poklanja mu svoje srce, ne ma
reći. za nikoga drugoga, i težeći samo za 
tim, da i on nju ljubi.

: Ali uprav onda, kad on počima da za 
nju osjeća, kad i u njemu nastaje čežnja za 
tim nježnim stvorom, mora da pogine.

U trećem je činu- prikazao, bol, koju 
nosi sa sobom „čista ljubav", ižrabljenaod 
drugoga, koji nju ne shvaća. Sve patnje 
takovog bijednog stvora, sve titraje slo
mljene duše prikazuje nam pisac majstor
skim izborom misli i situacija.

Tako Schnitžler vješto iznaša pred 
nama du.še mladića i djevojaka, pune čežnje 
i volje za uživanjem, izabravši upravo naj- 
izrazitije crte, tako da nakon predstave 
ostaju u nama jake i svjetle, jer su to i 
naše slike, jer nam je on nas prikazao, jer 
je svaki od nas ili Fric ili Teodor ili oboje 
skupa.

U Miciki prikazao je on pravu sliku 
velegradjaake nižih slojeva, a u Kristini one 
riedke pojave nredju njima, ali za to drage 
i ljupke, koje obično svršavaju poput Kri
stine.

, Gdja. Drachsler-Car, naša vrstna bivša 
članica zagrebačkog kazališta, gostovala je 
u ulozi Kristine. Znali smo"'da je umjetnica, 
Vidjeli smo ju kao „Maricu", onu ‘ martu 
dražesnu Maricu u ,,Trenku“, ali nijesmo 
znali, da je ona takova jdramska umjetnica. 
Bjbljć Kristrnć niesmo mogli zaželjeti. Ona 
nam ju je dala onakovu, kakovu smo mogli 
očekivati samo u najboljoj interpretaciji. 
Njen glas, njena pojava, njene geste sve je 
to bilo u skladu i na svom mjestu. Kako 
su se duboko dojimali prizori puni čustva i 
ljubavi u prvom i drugom činu. i zdvojni 
i očajni glas djevojke, koja je izgubila 
„sve, što je imala" u trećem, pa onaj 
odlučni „tamo ja ne ću moliti 1" kad od 
lazi na grob Fricov. To je bilo nešto 
divnoga, lapidarnoga, tako igraju samo 
umjetnice 1 I mi, publika, joj od srca za
hvaljujemo, što  se odazvala molbi druž- 
tva, da gostuje, i želimo, da ju još ka- 
dikad opet burnim pljeskom -pozdravimo. 
Cvieće i ponpvno izazivanje pred zastor, 
pokazali su, kako ju je dubkom puno ka- 
zal šte veseljem pozdravilo.

Ulogu Micike igrala je gdjica Samor 
hod. Uobće ona izvede svaku ulogu maj- 
storsk*, savršeno, o njoj možemo reći i

sada ko uviek, da žalimo, što se trajno 
ne posveti drami. Ta ona je i ovog puta 
bila upravo* ona Micika, kakovu smo čas 
prije opisali. Gosp. Viličić igrao je dobro 
svoju težku ulogu, a za gosp. Bogića bi 
rek6 da on nije glumio, nego proživljavao 
ulogu TeodOra, koga natr. ie dao pravo- 
g i. nepatvarenoga. Gosp. Matoš ć bio je 
d >har, a gdja Uvodić nam je pokazala, 
da znade ne samo velike uloge, već i 
epizode marljivo obraditi. 1 gosp. T reursć  
bio je dobar.

Uobće svi su dali ono što je tre
balo, a to je onakovu dramu, kakovu je 
umjetnik morao zamišljati.

Režija izvrsna, scenenje su bile po
sve nove i liepe.

Očekujemp još takovih večeri, u koji
ma čovjek živi nekim drugim životom, u 
kojima zaboravlja, da je to samo gluma; 
a to je i svrha dobre drame.

U nedjelju je komedije „Advokat u- 
bdjica". •• ■ G.

T reć e  izd an je  R. F. M agjerovih  
„Novih Zvukova**. Magjer je poznat, o- 
miljen pjesnik,, čije se pjesme rado čitaju. 
To dokazuje i.ovo, za kratko vrijeme već 
treće, izdanje njegove uspjele zbirke pje
sama, koja nclsi sve odlike priznatog pje
sničkog dara. Zbirka je podjeljena u če
tiri odjelkS: .„Moj svijet" — „Ideali" — 
„Pjesme razliČne" —’.l „Epigrami". —■■ U-? 
vodnom pjesmom „Moja pjesma" kazuje 
nam pjesnik svoju čežnju za idealima, pa 
i ako ga zaokupi sjeta davnih uspomena, 
„duša njegova zanosna i mlada" savladjuje 
tamu i klikćući diže se suncu. Naročito 
ljepotom ističu se pjesme „Hrvat" i „Do
movini" koje- odišu žarkim rodoljubljem, 
a onda iz prvoga dijela „Uzdah", „Bez 
naslova" i „Chanson d ’ amour" pune ne
odoljive Čežnje i zanosa. Ugodno se doj
mi čitaoca n.eizvješ.tačena, iskrena toplina 
i nježnost u pjesmama^gdje" pjeva svojoj 
ženi i djeci. Knjizi je'clodan hrvatski pred
govor hrvatskoga pjesnika i književnika 
F. .Ž. Milera (Z agreb). i slovenski dra. 
Jos. Tominšeka (Ljubljana) u kojemu se 
potanje rasčinja Magjerov pjesnički rad 
(šesi^ istina. str[.|f X ^ ;^ J j44 ~i~ 64. , Osijek). 
Prepdhičujefao ovii valjiatfb. Zbirku pjesa- 
ma^lflhisriobtižjillnje£ ?  ju vez u 
¥a s^i'tmm,:,fiatfifeonr si^ji'i K1 2^§0va' [naru- 
’čtije ^ • p re k o '" '$ tf HJi Hfa'rtlfiari (St.

bid:x>fšampga
autora ii 'Osijeku ^(S'avoriija). Napominje 
se, da su svi priftjerci providjeni brojem 
i autografom autorovim. Na kraju knjige 
dodan je pjgširni ■ popis svih slavenskih 
književnih društava i pothvata, popis ča
sopisa, književne bilješke i t. d.

0  samftn „Novim Zvukovina", bud 
o I , ‘ II. ili Uli. izdanju, progovorili su za
hvalno ovi časopisi i novine: „Hrvatska 
Smotra", „Glas Matice Hrvatske", „Pro
svjeta" (Zagreb),, „Dom i svijet" (Zagreb), 
„Brankovo jtolo" (Karlovci), „Mlada Hr
vatski" (Zagfceb Beč), „Pobratim" (Zagreb), 
„Slovensk' llustrOvani Tednik (Ljubljana), 
„Narodne Novine", „Hrvatska", „Hrvatske 
Novosti", „Škola", „Hrvatski Učiteljski 
Dom" (Zagreb). „Hrvatski Dnevnik" i „Sa
rajevski List" (jšarajevo), „Prava Crvena 
Hrvatska" ii:| „Cjrvena Hrvatska" (Dubio- 
vnik), „Narddna Obrana" i „Slavonische 
Presse" (Osijek), „Neven" (Subotica) i 
drugi.

. w m
Javljam p. n. obćiristvu, da danom 10. ožujka t. g. otvaram u kući , 

gdje. M a r i j e  C a p p e l l ;i kod kazališta Mazzoleni

Modni Salon (Radionicu)
o o gospojinskih  šešira  o o

koji će biti obskrbljen n?jmodernijim gradivom i uzorcima, te će sve tadnje 
biti izvršene brzo i tačno na podpuno zadovoljstvo cienjenih mušterija.

Podpisana je  izučila tečaj modistkinje u Pragu i pohadjala glasDvite, 
„Modne Salone" u Beču, te je vješta čišćenju i bojadisanju cvieća i pera 
za.gospojinske šešire.

Preporučam se p. n. obćinštvu, kojemu jamčim, da  će svaka na- 
ručba biti izradjena polag posebnih zahtjeva.

Veleštovanjem 

M a r i j a  D u n d i ć .

i

i m  ■ :

PRVORAZREDNOM DIPLOMOM I ZLATNOM MEDALJOM 
:: NA RIMSKOJ i BRUSELJSKOJ IZLOŽBI NAGRADJENA ::

TVORNICA VOŠTANIH SVIEĆA

VLADIM IR KULIĆ U Š
PREPORUČA SVOJE PROIZVODE P. N. gg. ŽUPNICIMA, CRKOVINARSTVIMA 

I BRATOVŠTINAMA.

*7 f \ T )  I Na sve naručbe što se prime inicijativom Hrv. kat. 
JT vJ J L t\J t\  • - nar. djačtva, na korist njihovu davani 5%.

--------------- -̂---------------------------------- N
Prodaje se pokućstvo

sastojeće ;sfe od jedne spavaće sobe, 
sobe primanja; blagovaone i kuhinje, 
u veoma dobrom stanju, sve ukupno 
ili na pojedine komade. Potanje oba- 
viesti daje 'jg. Ive Jadronja, c. k. pošt.

podčinovnik. 3—3

O G I ^ A S .
Potpisani, kao upravitelj stečajne mase „Seoske Blagajne 

Štedionice Zajmovnice na neograničeno jamčenje u P. Sepurini" 
donaša ovim do znanja, da ee se na 29 Ožujka 1913 u sobi 
br. 2 kod c. k. kotarskog suda u Šibeniku držati javna dražba 
slijedećih nekretnina u z 'n iže  navedene najniže cijene:

Nekretnine u p. o. P rvića .
čest. zgr. 228 

‘p  360 
„ zem. 919/2
„ „ 921/1

„ 962/1
„ „ 965/1
„ „ 966/1
„ „ 966/2

za K 377-58 
„ K 69-14

K
K
K
K
K

22-66
7-20,

147-55
136-80

K 215-60

čest. zem. 971/2
„ „ 975/4

„ 9 7 5 / 5  
,  974/4
,, „ 1046/3
„ r „ 1177 
„ » 1489/11

1489/21

za K 36.52 
„ K 273.06 
„ K 22.80

K
K
K

1-82
12‘- i |
62-80

K 322'—

Nekretnine u p. o> Z aton a
čest. zem. 3243/3 za K 69-20 čest. zem. ,3853/1]

3853/21
3853/3J

„ •; , /  3243/5 „ K 44-84 za K 68-68
I  „ 3243/7, K 31 10
„ „ 3 2 8 3  „ K 163 26 čest. zem. 3856/2 za K 70-88
„ „ 3325/1 „ K 45-86 )> >9 3857/1 „ K 12-68
„ „ , 3327/2 „ K 66-16 )) )) 4087/1 vi K 22-37
„ 3328/1 „ K 52-82 )) )) 4088/1 „ K 89-66

)} )) 4088/2 „ K 130-54
>y )} 4091/2 „ K 22*38
)) }> 7313/3 M K 27*20

Ne prodaje se ispod sad navedenih cijena.
Dražbeni uvjeti i isprave, koje se odnašaju na ove nekre

tnine (zemljišnički izvadak, zapisnici o. procjeni i t. d.) m oguće 
pregledati kod spomenutog suda kroz uredovne satove u sobi br- 2. 

Ostale obavjesti daje potpisani.

ŠIBENIK, 22 Veljače 1913.

Odvj. Dr. ANTE M AK A LE  
kao upravitelj stečajne mase „Seoske Blagajne Štedionice^ 

zajmovnice na neograničeno jamčenje u P. Šepurini“. Jz

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■  

JESAM LI PLATIO PREDPLATU ? i  
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S P U Z A V A
RAFINIRANIH I PROSTIH

svake veličine i oblika 
za sve moguće potrebe te za toilette

=  i m a d e  v e l i k u  s a l i h u  ....r„
S P U Ž V A R S K A  ^ A D R U C ^ A  

----------- U KRAPNJU -----------
Naručbe adresirati na :

Spužvarska Zadruga - Šibenik.

MUZKIH ODIELA ZA ZIMSKU SEZONU Velika zaliha svakovrstnih

{£ B A C A V A  
HRASTOVIH

MREŽA OD PAMUKAUZ VRLO UMJERENE CIENE,

(KOTUNA) od prve svjetske tvornice.

SuvišePIO TERZANOVIC - ŠIBENIK

Gospodarski pregled.
Opet novi porezi? .

Beč, 27 -veljače. Financijalni odbor
zaključio je, da se na pjenušasta* vina u-
dari porez od 80 para po flaši. Zatim je
prešao na razpravu o porezu na totaliza- 
tere.

Ova financijalna osnova iežko da
bude riešena prije Uzkrsa, buduć su čla
novi odbora ogorčeni na vladu, jer kani 
podnieti novi veliki porezovni program  
za pokriće troškova m obilizacije.

Što je od poljodjelske škole?

Na ovo pitanje je vrlo težko odgo
voriti, isto tako kao što i na pitanje, da 
li je umro Menelik. Više od godine dana 
raznose viesti po novinama: škola će se 
zatvoriti u Splitu, a otvoriti negdje dru
gdje ; a onda opet škola se neće uobće 
zatvoriti itd. Ali prije par mjeseci doniele 

|  su bile razne domaće novine viest, da- se 
u istinu sad ozbiljno radi oko toga, i da 
se poljodjelska škola premjesti iz Splita, 
a u današnjoj zgradi da se smjesti cen
tralno sjemenište za cielu Dalmaciju, jer 
da su se napokon uvjerili i oni gore u 
Beču, da škola ne odgovara. Pa i sama 
„Smotra Dalmatinska" doniela je viest, da 
se škola ima zatvoriti.

Čudnovato, na ■ jedanput, uprava 
škole šalje izpravke simo i tamo, da te 
viest! nisu istinite, te da se tim viestima 
škodi zavodu itd. Zbilja čudnovato; sama 
uprava zavoda davala je povoda ovakovim 
viestima, pa službeni list donio je istu 
stvar o zatvorenju škole, a sad se ustaje 
proti' tim vještima, kao zlobnim izmišljo
tinama. Zagonetno je to, da su ove zlobne 
izmišljotine bile štampane i u službenom 
listu, a do - danas nisu bile dementirane. 
Zašto „Smotra Dalmatinska" nije doniela 
i izpravak-upravitelja škole ? Žalostno je 
ako je viest uprave zavoda istinita, naime, 
da je ovo pitanje opet odgodjeno ad 
calendas graecas.

Godine prolaze, novci se troše za 
ništa, a mi u Dalmaciji; nemamo do da
nas niti jednu poljodjelsku školu, koja bi 
odgovarala zahtjevima današnjeg vremena 
i koja bi pridizala naše zapušteno gospo
darstvo odgajajuć napredne poljodjelce u 
zemlji. OvO pitanje nebi se imalo zatezati 
već riešiti čim prije; gimnazija, realaka i 
nautika imademo i previše, - ali poljodjel
ske Škole nemamo.

Iz grada i pokrajine.
Za predstavu „Graničara", koju 

davaju diletanti našeg Sokola u nedjelju 
2., ožujka, pokazuje se u gradjanstvu ve
liko zanimanje. Pripominjemo, da u pred
stavi sudjeluje i orhestar, pod ravnahjem 
maestra g Patucchi. Tko želi imati sjedalo, 
neka se na vrieme pobrine. Karte za ula
znice i sjedala prodavaju se počam od 
danas u družtvu od 7 s. večer dalje.

f  Marija Paskiević Čikara rodj. 
Stipčić. Uglednu gradjansku obitelj gosp. 
Paške P. Cikare stigao je težak udarac 
smrću ljubljene mu gospodje supruge, koja 
je preminula jučer U noći u 12 Y2 sati. 
Vriednu pokojnicu oplakuje mnogobrojna 
obitelj i rodbina, a saučestvovalo je mno
gobrojno gradjanstvo, kako se moglo vi
djeti danas popodne u žalobnbj povorci. 
Dobroj pokojnici vječni pokoj, a težko 
ucviljenoj obitelji i naše žalovanje.

Prom jene medju franjevcima. U 
zadnje doba zbilo se u franjevačkom redu 
šv. Odkupitelja više promjena u upravi 
župa i samostana. Milo nam je da je  na

upravu ovdješnjeg samostana sv. Lovre do
šao mnp. o; Stipančić, poznat sa svojih 

^vrlina, iskrenosti, ljubaznosti i dobrote.’

„Učiteljski G las“. Primamo: Ima 
skoro tri godine, da dalmatinsko učiteljstvo 
nema svojega stručnog glasila. Lani — 
permanentni odbor, koji je učiteljstvo za
stupao pri akciji za uredjenje beriva, obe
ćao,- kako će sve sile- uložiti, da pitanje 
glasila, „što prije sredi i konačno kraju 
privede". I -„Savez" u Spljetu, u zadnjoj 
svojoj sjednici, zaključio je, da će naskoro 
početi izdavanjem „Učiteljskog glasa". Koli 
permanentni odbor, toli „Savez" nijesu 
obećanja izpunili. Zar ćemo dopustiti, da 
se to pitanje protegne do grčkih kalenda? 
Žao će nam biti, ako budemo prinuždeni, 
da istupimo oštrije i pozovemo na odgo
vornost one, koji nijesu oživotvorili ono, 
što je dalmatinskom učiteljstvu od prijeke 
nužde. Učiteljstvu je potrebito glasilo, da 
se upozna i dobije temeljitu uputu iz sa- 
vremene pedagogije i pomoćnih njezinih 
znanosti. Osim toga mora v da dobije . i 
pouzdan naputak za uzgojni i poučni rad 
prema najnovijim metodama. Moralna i 
materijalna prava učiteljstvo. nije još po
stiglo, a ta će se pitanja najbolje urediti 
razpravljanjem u svojemu listu. Glasilo će 
pučkom učiteljstvu biti poticaj da se naj- 
zdušnije posveti školi i školskom radu, a 
:time će podići i vrijednost stališu i 
školi. Shvatit će i rad izvan škole, te će 
što bolje pregnut i raditi kako bi se u 
nas digla kultura, kao preduvjet i priprava; 
za svoju i narodnu bolju budućnost. — 
Obstanak je glasilu; osjeguran u svakom 
pOgledu, re!<a se samo mudro i ' obzirno 
uredjuje, a ako ustreba odriješito, ali u- 
vjjek pošteno. ’ V. učitelj.

Na crnogorsko bojište odputovao 
je iz Šibenika liečnik dr. Ćatović.

U fond „Hrvatske Riečiw dcprinio 
je g. Marko Belamarić K 3 — da počasti 
uspomenu pok. Mafije Paskiević Čikara. 
Uprava darovatelju najljepše zahvaljuje.

Prom jene u plovidbenom  redu. 
Ug. hrvatsko ■ parobrodarsko družtvo ima 
od 1. ožujka sliedeći^ plovidbeni red za 
Šibenik:

Ponedjeljak dolazi iz Rieke „ u 1045 
pr. p., odlazi za Rieku u 2 3 0  pop.; utorak 
dolazi iz Rieke u 1145 pr. p., odlazi za 
Rieku u 2 pop.; srieda dolazi iz Rieke ’u>
11 pr. p., od laziza  Rieku u r2 pjap,; č.etvr-_ 
tak dolazi iz Rieke u 11 pr. p., odlazi za 
Rieku u 2 p o p .; petak dolazi iz Rieke u 
11;30 pr. p , odlazi za Rieku u- 2 >p.op;. 
subota dolazi iz Rieke u l i  pr. p. odlazi 
za Rieku u 6 u jutro ; nedjelja. dolazi iz 
Rieke u 12’30 pop.

RAZNI BRZOJAVI.
M arsalsko vieće.

Beč, 27 veljače. Maršalsko vieće, ob- 
državano tri dana pod predsjedanjem kra
ljevim; a kojemu su prisustvovali uz prier 
stolonasljednika ministar rata, šef general
nog štaba te nadzornici vbjske, jučer je 
dovršilo svoja viećanja.

Naručbe Paine m ornarice.
Beč,^27 veljače. Jedna deputacija tigo- 

vačko-političkog udiuženja bila -e kod mi
nistra trgovine radi naručaba ratne morna
rice u inozemstvu. Ministar je odgovorio, 
da je on nastojao posredovati izmedju 
uprave ratne mornarice i austrijskih intere
senata te će i ti buduće nastojati da do
maćoj industriji osigura vojne naručbe.

Generalni štra jk  u Ugarskoj.
Budimpešta, 27 veljače. ^Generalni 

štrajk, kao prosvjed protiv izborne reforme, 
počet će u ponedjeljak dne 3 ožujka. Vlada

.je radi toga ukinula< za nedjelju nedjelnppo- 
Činak.

Rusini obstruiraju.
Beč, 27 veljače. Rusini spremaju po

novno obstrukćiju, jer izborna reforma, koju 
predlažu Poljaci i vlada za galički sabbr, 
za njih je nepovoljna. |

Nezgode aviatičara.
Pula, 2,7 veljače. Pilot ratne morna

rice linijski poručnik Klobučar, spuštajuć 
se na more srušio še. s aparatom te pri 
tom dobio težke ozlede na gornjoj i donjoj 
čeljusti. Stanje^pije pogibeljno.

M iihlhausen (u Elsas.fi), 27 veljače. 
Podčastnik Helfenryder, učenik u aviatici, 
uzpep še sa svojim učiteljem nad poručni
kom Linke. Afjarat se - najednom srušio ; 
podčastnik je/jna mjestu ostao mrtav, a 
Helfenryder je težko ranjen.

Kriza u Ugarskoj.
Beč, 27 veljače. Kralj je primio u 

audijenciju ministra predsjednika Lukacsa 
te prihvatio demisiju ministra nastave grofa 
Zičhya, koga- M  nasljedni državni tajnik 
Jankovićs. Demisija cjelokupnog Lukacse- 
Vog kabineta -n  ̂: će za sada ' uzsliediti.

Budimpešta, 27 veljače. Nakon do
go d ja ja u Velikaškoj kući, gdje je , bivši 
predsjednik te ^uće grof Desz6ffy iznio 
u interpelaciji Lukacševe prljavštine poz
nate iz procesa '‘proti Dessyu,,. položaj Lu- 
kacsevog Jcabinćta postaj* neodrživi' Opo
zicija nastojat će da ovu liepu prigodu 
izrabi. U razpravi izborne ' reforme kani 
opozicija posuti',Lukacsa. i članove većine 
galičkom so(j aliidirajuć tako na Lukacsevu 
prljavu aferi}.

Izgorio parobrod.
Mletcij 27 veljače. Na parobrodu 

austro - americane „Georgia" na putu u 
Mletke porodjoj se požar. Parobrod je 
odvezen ,u dragUi Milje. Požar je trajao i 
drugi dan. Šteta velika. Propalo,je mnogo 
pamuka i ulja. '

Strašna eksplozija dinamita.
Madrid, 27 veljače. Iz Musela kod 

Gijona javljaju, 'da je ondje došlo do. 
strašne eksplozije jdinamita, pri čemu je bilo 
usmrćeno 16 ošoTSa* ^ e d ju  nijma', i ..jedan 
general. PrekoflCjO,; ranjenih.

■ ' i , ■ ."v
Madrid, 27 _ vefljače. Pri "eksploziji 

kod . j G i j o n a ^ - i m ž ^ e d j T F - n  jilna: 
upravljajući ’ inžtnir i poduzetnik. .•

Soba, s pokućstvom
sa  posebnim ulazom iznajmljuje se. 
Ista se  nalazi ju I. podu na lijepom  
položaju Široke ulice. Upitati se  u; 

dućanu gosp . L. Paladino.

CROATIA«
osiguravajuća zadruga u Zagrebu
jedini je domaći osiguravajući zavod. Utemeljena g. 1884.

CENTRALA: Zagreb, u vlastitoj 
palači, ugao Marovske i Prera- 

dovićeve ulice.

PODRUŽNICE i GLAVNA ZA
STUPSTVA: Osiek, Rleka, Sara

jevo, Ljubljana i Novisad.

Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I., II. kat
Telefon 25-94

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja:

I. Na ljudski život:
1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti.
2. Osiguranja miraza.
3. Osiguranja životnih renta.

II. Protiv šteta od požara:
1. OSIGURANJA ZGRADA (kuć&, gospodarskih zgrada, tvornici, 

industrijalnih poduzeća).
2. OSIGURANJA POKRETNINA (pokućstva, dućanske robe; go

spodarskih strojeva, blaga itd.).
3.. OSIGURANJA POLJSKIH PLODINA (žita, sijana itd.).

III. Staklenih ploča protiv razltipanja.
Zadružna imovfh^a ti'svpn odjelimauznpši : .'” ; "V. . .* |
Od toga temeljna glavnica : . f; 'i,
Godišnji prihod premije : . . . . v . . •
Isplaćene odšte te . . . .  . . . . . . . . . . .  K

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se uz povoljne uvjete? 

Z astupstvo  za  Š ibenik  i okolicu 
VLADIMIR KULIČ - ŠIBENIK

OGLAS.
Častimo se javiti, da uz dosadašnje naše proizvode pravimo i specijalni 

škeriet za naše težačke kape i ostalo u raznim vrstama, bojama i cijenama, a 
uspijeva nam veoma dobro.

Cijene su mu veoma umjerene. Gg. vanjski trgovci i radionice kapa, 
mogu se obratiti direktno tvornici za uzorke i cijene.

PRVA DALMATINSKA TVORNICA PREDIVA i TKALA  
i SPECIJALNOG ŠKERLETA

PAŠKO RORA i drug u ŠIBENIKU.



i KRALJICA DAGMAR j
-  -  -  -  H I 8 T O R I Č I O  R O M A N  -  - -  -  :

ČEŠKI NAPISAO VACLAV BENEŠ TRŽEBISZKY • PREVEO PAVA0 M. RAKOŠ :
i

Već se sa svih strana oglasila zvona s najpunijim glasovima i kao da se svi 
ti glasovi slivall u ganutljivo, neopisivo suglasje : s Bogom . . .  s Bogom . . . !“

Bila je silna svjetina, koja se talasala kao kad se more diže iz dna . . . Majke
su dizale na rukama djecu, da vide bolje ; svuda je bila glava da glave, i uvijek ih
još mnogo dolazilo , . .  I iz pokrajine bilo je sabrano mnogo naroda . . .

Draguška klečala je u vojvodskoj palači, obučena u svatbenoj opravi, na 
crvenim baršunastim jastučićima sa zlatnim, skupocjenim re s a m a .. .  Na blijedom licu 
svjetlio joj se biser za biserdm, i kao da se svaki mijenjao u mnogobrojnim bojama, 
a svi su padali na meku blazinu . . .  Na nevjestinoj kosi bio;, je mirtov vijenac, a pd 
zatiljka pa sve do zemlje visjela joj naborana, polupro^irna koprena. Svatbena oprava 
bila je modre boje, takve kao što je najčišće plavetnilo neba za lipanjskih dana . . .

„Kad sjedneš na kraljevski prjestp, sjećaj se časti i sramote, uvijek budi bo-
gobojazljiva, milostiva, blagotvorna, bijednicima ne uskraćuj podatne ruke i svi će ti 
biti' o d an i. . .  Sjećaj se oca, m ajke. . .  i ne zaboravi svoju državu . . . sjeti se onog, 
Što.sk sama iskusila . .

Vojvoda Pršemisl nije mogao dalje da govori ; nehotice morao je da ušuti i 
čvrsto je stinuo usnice, da se svlada . . .  1 njegovu dušu najednom zahvatila je žalosna 
misao, da se možda ^više kroz cijeli život ne će sresti sa Draguškom . . .

Samo se sagnuo k njoj i IjuSiojoj lice, čelo i usnice . . .
Što je kćeri govorila gospodja Adleta, nije se moglo č u ti . . . Koliko je god 

puta nevjesti napravila krst na bijelom čelu, toliko puta sagnuta se njoj i poljubila j e !
Nevješta se za tim digla, stupila je na uzvišeno mjesto, pokriveno krasnim 

crvenim suknom, a za tim pristupili su danski poslanici . . .  1 biskup s mitrom i pa
stirskom palicom bio je medju njima . . .

„Već danas, svjetla naša gospodjo, zaklinjemo ti se vjerom i poštenjem svojim, 
da ćemo ti biti poslušni i pokorni i već danas, prije nego predješ prag očinskog 
doma, pozdravljamo te, svjetla djevojko, pozdravljamo te kao kao kraljicu triju država, 
kao vladaricu danskog kraljevstva . . . Nek živi na mnoga ljeta, nek bude srećna medju 
nama kraljica Margareta".

Vodja poslanstva, gospodin Strange Ebbešon, tako da rečem, grmeći izgovorio 
je ove riječi, za tim izvukao je mač i oštricom okrenuo ga prema zemlji upravo pred 
nogama nevjeste svojega gospodara . . .„Nfek živi mnoga ljeta, nek srećna bude medju nama kraljica Margareta !“ 
ponovne zaorllo je u velikoj vojvodskoj dvorani, a tada pridružišc se danskom po
slanstvu 1 češka gospoda što su iskrenije mogli. Samo što im je glas nekako zapnijao 
u grlu ii što se mnoge stare bistre oči kao ukočile, jer najkrasniji cvijet češke domovine 
u tako dalekoj zemlji i u tako hladnom kraju lako može da ugine . .  .

I kao su nakon toga dolazili jedan za drugim," da svaki rekne lijepoj nevjesti
nekoliko riječi, što joj želi — neki su jecali, morali su za čas prestati, i stari Černin,
koji je takodjer bio prisutan, nije mogao da progovori nijednu riječ. Tako što još 
nikad nije mu se dogodilo. Možda bi se lakše svladao^ da mu stigla u Žirikov vijest, 
da su mu sva tri sina ostavili kosti u tudjini . . .

Na dvorištu bilo je već sve spremljeno vojvodino družtvo čekalo je Što ,na 
konjima, što p je š k e . . .  Još će^ispratlti mladu nevjestu u novu njezinu domovinu. U 
redovima vidjelo se starih,naboranih lica, izmedju kojih je bilo više opaljenih od 
italskog vrućeg~sunca a mnogima bilo je lice s brazgotinama od italskih maČeva. koje 
znakove ne 'će  moći izbrisati ni Morana . . .

Praška zvpna zvonila su sve glasnije i glasnije i uvijek odlučnije: „Sjeti se 
češke države . . .  budi zdrava . . .  mi te ne ćemo zaboraviti . . . "

1 činilo se, dao da svjetina razumi kovinska srca, jer tek što se pokazala na
dvorištu, klicala je kao Iz jednog grla: „Sjećaj se češke države. . . i mi te ne ćemo
zaboraviti. . . "

Povorka kretala se najsvečanijim korakom. Morala je da krči put izmedju 
svjetine. Tisuće usnica želilo je Draguški sve najbolje, tisuće jezika praštalo se od 
nje i tisuće ruku posipalo joj put najkrasnijim poljskim cvijećem . . .

Danci nisu mogli da vjeruju svojim očima.
Češki narod bio je već od nekad vjeran i mio narod . . .  Svakog od svojih

vodja ljubio je prvi odanom ljubavlju . . .
1 Pršemisl i kneginja pratili su svoju k ć e r . . .  I obojica gledali su u zemlju, 

jer su im skoro neprestano tekle suze po licu . .  .
1 bili su već dosta daleko za Strahovskim bedemom ; a vjetina se nije smanji

vala, a glašovi kovinskih srdaca neprestano su još dolazili do njih. Iznenadno bacio 
se povorci na put stari čovjek, danskom poslanstvu upravo pred konje. Ljudi ga 
htjeli odvesti da lje ; a starac branio se iz svih sila . . .

„Vi golobradci 1 . .  . Preda mnom poklecali su milanski gradski vijećnici i 
sam . .  .“

Starac se sad okrenuo prema vojvodinim oružonošama, i njegova desnica bila 
je na balčaku jednostavnoga teškog m ača . . .

„Pustite ga 1“
Pršemisl bio je odmah uz starca, koji jg pozorno bistrim očima pratio svaku 

kretnju pratnje.
„Ko si i što hoćeš ? “
„Ja sam čuvar svetovaclavskog doma na Stohovu, i Što hoću? — Idem da 

se oprostim s kneževnom kćerkom . .
Starac metnuo je lijevu ruku na oči i s njima zadržao se na pitaču.
„Ti si vojvoda . . .  Ne varam se . . . Dopustit ćeš mi, da se oprostim s tvojom 

svjetlom kćerkom".
„Dopuštam, starce — dopuštam . . .
„Pa znao sam 1 — Vidite, vi hrčci? — Vladislavov sin pozna Stohovlaka, 

premda ga još vidio n ije . . .  Ja sam bio s tvojim ocem slavne uspomene u Italiji, 
trpio sam s njim dobro i zlo, zadnjeg je bilo mnogo više . Ja već onda nisam 
vjerovao kraljevskoj kruni, to je bila samo zamka i m om ak. . .  aj, ovdje je sama 
n e v je s ta ...  Cuj, svjetla k n e g in ja ... Tvoja prababa Dragomira do danas nema u 
grobu m ira ; zašto jamačno dobro znadeš . . . "

Pršemislovo lice potamnilo je, već je htio da prekine starca, a kad je spazio 
kćerkin moleći pogled ušutao j e . . .

„Ti si .dobra, prijazna. .  . kao da gledam mladu kćerku melničkog Slavibora, 
Ljudmilu. . .  A ti možeš pribaviti mir, niko drugi osim tebe, svjetla djevice. . .  I 
njezina duša očekuje ga skoro već tri stotine g o d ina . . .  Žrtva, koju bi morala dcpri- 
njeti, tako je malena, da se ne može ni nazvati žrtvom . . .  Ostani Dragomira, ne 
boj se toga imena, oduzmi s njega prokletstvo, naknadi narodu, kojemu ćeš vladati, 
što e ona na žao učinila naš*m praocima . .  . Ostani — molim te za sve — Dragomira, 
odbaci tudje ime, koje su ti dali u tudjini i kojim su te počeli nazivati, kad si se 
povratila u dom ovinu. . .  Neka štovanje prema jednoj Dragomiri izravna krivnju 
d ru g e . .  * i duša tvoje prab3be odletjet će kao bjela golubica u nebo . . .  I božji 
blagoslov razltt će se nad tvojim glavom, u tvoje srce u najvećoj mjeri, svaki tvoj 
korak, kojeg ćeš učiniti, svaka riječ, koju ćeš progovoriti, svaka kretnja tvoje ruke 
bit će blagoslovljena . .  . S Bogom, časna djevica . .

(Nastavit će se).

INSAM & PRIMOTH
St. Ulrich, Groeden (Tirol).

P p i#  raduj« iz đrVeta za uHVt
Kipovi svetaca, oltari, propovj«dao niče 
križni putevi. razpela, jas lice  itd. 

Katalog uzore ka s cienama daje se badava. 
Za dostavu nuručbe. do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj.

roziuL prugs •• Sn!<* I ptroDrMira.
O đ p re m a  dufcrifca 

sve strane svijeta
- naroČlfo na prugama

Hamburg - Newyork  
Hamburg - Philadelphia

H a m b u rg -A rg e n t in a  
H ftm b u rg -B ra z ll l ja  T  

' H a m b u rg -C a n ad a  
H a m bu rg -C u ba

Hamburg-MexloO
H a m b u rg -A fr lk a
H a m b u rg -E n g le ik a
Haaiburg-Franouika

Zabavna pomorska putovanja.
Putovanja oko svijeta,; vožnje istok, u Istočno 
Indiju, u južnu Amerifcu, te vožnje po sredozemnom 
moru. Putovanja na .Sjever do Dronihclm a, na 

otok Island, na sjeverni kap I Spltzbergen.
Vožnje po Nilu. JT j

Upute se  šalju i daju bezplaine.

Hamburg-Amerika Linie, /M/t
o d io  u  p u tn ik e , H am b u rg .

Zastupstvo u T rstu : Hamburg-Amerika Uni* 
General, agentura za Primorje, Via Porporelle.

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA

:: PODRUŽNICA ŠIBENIK ::
Central ka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 
D I O N I Č K A  G L A V N I C A  2 ,0 0 0 .0 0 0  K 
PRIČUVNA ZAKLADA U PR1TIČCI 250.000

BANKOVNI ODJEL
PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU 
I ČEK PROMETU; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA V.RIEDNINE. DE
VIZE SE PREUZ1MLJU NAJKULANTNIJE. IZPLATE NA 
SVIM MJESTIMA TU I INOZEMSTVA OBAVLJAJU SE
- - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -

MJENJAČNICA
KUPUJE I PRODAJE DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET 
NIČE, ZALOŽNICE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE 
PRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO ODPLAĆIVANJE 
OSJEGURANJE PROTI GUBITKU ŽRIEBANJA. REVI 
ZIJA SREĆAKA I VR1EDN0STNIH;PAPIRA BEZPLAT
- - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ ODBITKA. -

:s RT

■

HRVATSKA TISKARA
(br. Krstelj i drug) Šibenik K  (balmacija). 

Veliko skladište svih vrsti tiskanica za župske 
i obćinske urede.

Tiskanice izradjene su na finom i trajnom papiru, a cijene su im 
veoma nizke. Pri naručbam za veću točnost, uz broj popisa valja 

naznačiti i naslov tiskanice.

Izradjuje sve vrsti posjetnica, poziva za zabave i koncerte, jestve- 
nike, diplome* cienike, protokole, brošure itd. itd.

Za sokolska družtva imamo naročite Clischće i znakove, 
te smo u mogućnosti svaku naručbu Izvršiti na podpuno 
zadovoljstvo. Naročito smo snabdjeveni krasnim slovima 
za izradbu svake vrste i veličine plakata. Čista papira 
svake vrste i količine, kao i obvoja prodajemo uz vrlo 

nizke ciene.

Svi poslovi izvršuju se najvećom preciznošću i vrlo brzo.

Vlastita knjigovežnica
obskrbljena svim potrebnim i najmodernijim strojevima kao i onim 
za rezanje, perforiranje, pozlaćivanje i t. d. Uvezuje sve crkvene 
knjige, Missale, protokole, brošure, te sve radnje u knjigovežku 

struku zasjecajuće.

Napomenuti nam je, da sm o svim radnjam a, kao  
i papiru i tiskanicam a ciene znatno snizili.

: ■  w .

Hrvatske narodne poslovice
uredio V. J. Škarpa, ciena knjizi broširano 
K 5— , a uvezano K 6.—, nabavlja se 
kod .HRVATSKE TISKARE* u Šibeniku 

i u svim knjižarama.

Poljodjelska Zajmovna Blagajna
Zadruga uknjižena na neograničeno jamstvo

u ŠIBENIKU.

Ukamaćuje novac na uložne knjižice uz

0


